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alb PARSE się u nas AS chowu kod było. po- 
wodera zwrócenia ogólnej uwagi ną dzieło Joi „Eberharda roku) 
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rzsż. Kberharda-"Sprostowanie"pomylki w: recenzji dzieła; „Owczarstwo popularne“, 
rakowsklego, przez Starego ,Weredyka— Przegląd pism NWA perjodycznych iadomośc. 
handlowe Średnie SAY produktów na ostatnich targach znaćznićjszych miast Królestwa Polskiego: 


zę celu, peł j 


| spodarstwa, iz ta spodziewa się, że sam p. Ostasze 


„skich, o nią pp. Ostaszewski i i Kolac „AE. spór, wiodące, 
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E „Po takim, wstępie -halóżalódy się spodzióń ać ż6' b. Lippoinkh 
powyżćj wymienione NAA pro okoła iha „dóświadozeniu 


ile il dj ONE ao ninigj- 


| szych odpowiedzi okaże | się. EDIS piai p. Lippomaa:. 
iey pan Eberhart obok swoich T 


STO 


umieścił polemikę o 


itoi 


nie z pp. Ostaszewskim i Kolaczkowskim. Źręczność, Z którą rzec 
„można. chwytał słabą, stronę, a nawet aż do wyrazów swych 


8-. 
oiwników, „tak mu zjednała Redakcję Roczników . krajowego, 89- 
kij rżyzna 


swojemu przeciwnikowi Zwycięztwo. i 


TPAS „Po pilnem przejrzeniu caléj tresci Ti p: herbaria M 
docznem jest jego usiłowanie, udowodnienia iż najlepsza. i naj- 


„dzielniejsza jest rassa koni. angielskich pełnćj | krwi „(Vol lut), że 


tą rassą ulepszać powinniśmy. nasze konie. Co, do, „Tags, koni arab- 


„wiele 


do. „powiedzenia zoziaili, a Pu: Eber rd, pprzeczne Z gba samym 


<A 


niejednokrotnie dał zdanie.“ T 

Poniżćj okaże sięo ile nam p. Lippoman więcćj od pp. Osta- 
szewskiego i Kołaczkowskiego w tym przedmiocie powiedział, 
oraz o ile zarzucone nam w piśmie: naszym przez p. Lippoman 
sprzeczne zdania uzasadnione są. Dalej czytamy: „sprzeczność 
ta zanadto jest widoczną, aby ujść mogła przed uwagą czytające- 
cego. I tak op. p. Eberhard przyznaje, że konie wschodnie cho- 
ciąż małego wzrostu pod wierzch tylko używane odpowiadają zu- 
pełnie temu celowi.'* (str: 27). 

* Na zacytowanćj, przez p. Lippoman str 27 powiedzianem jesti? 
Wszystkie narody wschodnie używają konia tylko pod wierzch, 
a tem samem niepotrzebują koni rosłych, i rassa koni jakie posia- 
dają odpowiada zupełnie temu celowi. 

Pod tym wyrazem: narody wschodnie nietylko ja, lecz zda- 
je mi się każden zrozumie; Araba, Turka, Persa, Turkomana, Czer- 
kiesa it. d. Dla tych więc narodów powiedziałem, Że ragsa koni 
jakie posiadają odpowiada zupełnie celowi pod wierzch. My zaś 
cywilizowani Europójczycy do tych narodów nieliczemy się ili- 
czyć niemożemy, iinnych koni potrzebujemy. Niewidzę więc w 
tem żadnój sprzeczności. 

„ Następnie powiedzianem jest: „p. Eberhard opisując jednego. 
z koni“ przysłanych w podarunku przez Imana $Muszkat królow! 
Angielskiemu Wilhelmowi IV wychwala regularność mechanizmu 
it d. równie zwięzłość, tak że pomiędzy klębem i biodrami zale- 
dwo znalazło się miejsce na siodło, -co stanowi siłę, łatwość w o- 
sadzeniu i zwrotność (str. 28). Ogier ten-pomiędzy wszystkiemi | 
jakie widziałem był najlepszy, a późnićj okaże się jednak, że jako 
produktor nieodpowiedział oczekiwaniom. “ć 


bynajmniej nic sprzecznego.- Przekładając konia arabskiego nad 
Angielskiegó byłoby to oniamal to samo; jak gdybym w miejsce 
naszych dróg bitych i” kolei żelaznych życzył: ażebyśmy mieli 
piasczystą pustynię arabsłką, która dla Araba może być dobrą, dla 
nas lepsze drogi bite i koleje żelazne. Dalej czytamy: 

„A nakoniee oddaje pochwały doktora Wolfa ogierowi 
muzułmańskiemu, którego ruch, stęp, w kłusie i galopie, wzglę- 
dem dzielności w użyciu prawie nic do Życzenia niepozostawia. 
(Stron: 70) 

— "Torwszystko dowodzi jedymie: że bezstronny m jestem sędzią 
|tak angielskiego jak równie i wschodniego konia. Chwalę 
wschodniego konia jeżeli jest dobrym. sa 

Jakżebym mógł bezwzględnie ganić konię wschodnie kiedy 
angielskie pełnćj krwi po nich pochodzą. Niepotrzeba zaś zapo- 
| minać że Anglicy pomiędzy wielką liczbą tyłko trzy zupełnie do- 
| bre i odpowiednie znaleźli. 


Na stron. 72 mojego pisma powiedzianem jest. Proponująe 
zaprowadzenie koni angielskich pelnój krwi, bynajmniej nie jest 
moim zamiarem ujmować koniom oryentalnym zalet jakie nieza- 
 przeczenie posiadają i. t. d. na stron. 43. Kto nieznajduje się w 
: możności obfitego karmienia i zupełnie dobrego utrzymania koni 
tem samem znacznego wzrostu wymagać niemoże; la tego konie 
oryentalne na pierwszeństwo zasługują. Z tego przekonać Bię mo- , 
¿na że i arabskiego konia w stosunku wartości oceniłem. Przez Z 
| wymówienie zaś i zacytówanie jednego” sława jak to p. Lippoman 
czyni, łatwo: wprawdzie nieuważnie czytających wbłąd wprowa- 
dzić, kto zaś przedmiot z uwagą czyta i nad nim zastanowia się» 
| nietylko że sprzeczności w tem nieupatrzy, lecz zupełną bezstron= 
ność w ocenieniu. angielskiego i wschodniego konia znajdzie. 

oo eW roku. 185% gdy zwiedzałem stado prywatne Króla. Wit- 
tembergskiego w bliskości Sztutgardu, Koniuszy Dworu Baronvon 
Taubenheim pomiędzy innemi powiedział mi: że.z wszystkich do 


Jakąż w tym można upatrzyć sprzeczność w zdaniu: że do: 
kremu Arabskiemu koniowi. jakim powyźćj przezemnie opisanym | 
by?,.sprawiedliwość oddaje żę. dobrym. był? Po tym samym jednak 
ogierze, którego, tak. korzystnie opisałem, a który nabyty, został 


cdar w części stosunkowo do liczby pokrywanych z nim klaczy 

nśjlepsze potómstwa wydal. Pod,wzgłędem! zaś wzrostu wiele | Ado 6] 
życzenia pozostawało. Z tego okazuje się jaka to wielka jest ró- y 
qze mogły pi chodzić, i nawet to Baronowi Taubenheim oświad- źnica pomiędzy ludźmi którzy fach swój znają i prawdę mówią, a 


czyłem, Lecz zapewnił mnie słowem honoru, że po nim pochodzą. | 
c z wią i chwalą; u których każdeņ arab, cudownym jest stworzeniem, 
a sami w całem swojem Życiu ani dobrego arabskiego ani angiel- 


| skiego konia niewidzieli, a tym więcćj na nim nie jeździli. 


D»łój przytacza ps Lippoman: 


"narodów wschodnich bez wyjątku str. 56. — , 
a Na stron. 55 nie zaś na zacytowanćj 56 powiedzianem jest: 
 Przejc źmy kraje gdzie najlepsze znajdują się konie, a przekonamy |- 
się że tlo; gdzie każdy co tylko do tego ma sposobność konno. 
jeżdzi. I hl, najlepsze konie znajdujemy u wszystkich narodów 
wschodnich è wyjątku; pomiędzy krajami Europójskiemi Anglja 
pierwsze pod tybuwzględem zajmuje miejsce tod. l | 
A Cóż w tem moża znaleść sprzeczńego przyznając narodom | ani dobrego kłusa niechodz. 5 
„wschodrim że dobre maj konie (rozumi się Samo Z siebie) w sto- ! Conrad Nà stron: 128 Zdatno tylko wyraźńicj TERA 
*sunku swoich potrzeb klihatu, sposobu ich ntrzymania, żywienia | nia na spacer dla starca lub panicza w kurs galop, a; 
a RCA AGoT 


TRE NETEM Eeee ii OO 5 T RISDA BIS ii D i ry ł 
x bycia, Oddając zaś pierwszeństwo Angielskim, piewidzę w tem» | daje p. Lippomsn: : e * 28 
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: a) Że na stron; 27. mego ` dzieła powiedzialem że konie grab- 
skie z przyczyny niedostatecznego karmienia nigdy ,„wydoskona 
lone być niemogą: E3 Wa 


tego stada sprowadzonych arabskich ogierów jeden tylko Bajra- k 


| pomiedzy temi co na oślep przyjmòją i chwalą to co drudzy mó- P 
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, emy gospodarz wie/bardzo dobrze z. doświadczenia: że piży nie: 
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(187 sydNieobeznańy z przedmiotetń, czytająć tak przecząćć sobie | i do znacznićjszy ch -prywatnych, prawie eotocźnie- konie augiel_ 
imsbedeeniżć gdybyrchciał nawet,” wiemóglby uwierzyć na słówo skie do chowu sprowadzają, które same i ich potomstwo w oczach 
_ mistrza, że konie wschodnie są najlepsze, i tęż same najgorsze. Nie | (p. Lippoman tak małą wartość mają? 
ae wlasnego y ARDO sA by się | rad o) Po wyliczeniu .żerw Europójskich, krajach w OEPIGyści 

NR wszyscy którym Środki na to, zezwalają” ańgielskich Koni pod 
| wierszch i do ekwipażów swoich używają, o czem naocznie prze- 
konąć się miałem -sposobńość, powyżćj! powiedziane'na EE 
czeniu oparte, bez.wachania 'się-mogłem napisać: : s! żdnoD1cq 
dostatecznym pokarmie żadne zwierzę domowe, 'a tyth więććj kon | Fo przytoczeniu mojego opisu: angielskiego konia pelnójikiwi 
doskonałe wykształcić się miemoże, Przypatrzmy się tylko w na- |i że wyścigi jako jedyny siłomierż konia uznaję i radzę, ażebyśray: 
szym kraju ma'wychów zwierząt domowych (wyjątki mogą się zna- | pod względem wyścigów i<chowu koni, Anglije TANO me. se 
leść ale są rzadkie) a przekonamy się: że konie, bydło rogate, | wiada p. Ai ppoman. z 
owce, trzoda vhlewna w ogólności, malego SĄ, wzrostn i szczupłej „Zamierzy wszy mówić (tymi o ioiai Saahid po“ 
budowy ciała. a nie z innéj przyczyny e: Z tej: zé od młodości i mijam różnostronność: przymiotów przyznawanych koniom angiel< 
niedostatecznie są żywione.. A R skim pelnćj krwi.ś Z tego. jednego wstępu /można:przekonać się” i 

ad b) Kto ma pretensię że jest znaw cą boa” a róźoicy ruchu | że ikonie angielskie w ogólności, konie pehićj krwiw szezególe: 
arabskiego, i angielskiego konianiezna z doświadczenia, temu niez (dla, p. Lippoman są przedmiotem zupełnie! obcym; ia toz. następu* 
pozostaje jak tylko, „jeżeli do tego ma sposobność, często. i dobrze | Jacego okazuje się; „p. dsippoman występując przeciw: mojemu sy: 
przypatrywać się koniom wschodnim w, ruchu, np, arabskim, . tus | stemowi w którym: konie angielskie 'pełaćj krwi: (rozumie się: samo 
rneckim, perskim i, t. d. i porównać ruch tychże z, koniem angiel. | z siebie).dobre, w połączeniu z gońitwami. jako wzór godny đa 
skim. Jeżdżąc zaś wiele na jednych i drugich, wówczas . : dopiero. „naśladowania w chowie koni zalećam, pomija zaś czyli wypuszeżą? 
będzie miał dokładne wyobrażenie o tój różnicy, i znajdzie że, ruch | teraz, konie angielskie pelnéj krwi zupelnie z swojćj rozprawyci: 

u jednych iu drugich taki. jest jak -g9 opisałem, to jest:. koni | zamierza mówić jedynie o'koniach wierzchowych, "a tem samem 
wschodnich w ogólności. po „większój części chód jest kolyszący, opuszcza , zupełnie stanowisko zajęte jako wychowywaez” koni i 
się ichwiejący, drypczący regularny; angielskiego, zaś, wolny, | wystepuje „niejako: niby tylko jako znawca i sędzia w sztuce be- 
pewny; PrZYJĘMDY,, jak gdyby pływający. rćjterskićj. Tym, więc sposóbem o chowie a tym mnićj o jakim” 

‘Czyli ina wielu arabskich i angielskichkoniach p P T oo bądź systemie. chowu koni; j już ani PONY) być nie może Znałem i e 
R tego. wiedzieć niemoge.. Mojego zaś w tym. względzie nąby=, ZDZEKY bardzo wielu bęnajferów pimigazyumemi ii dobrych, lecz 
tego, | doświadczenia j „przekonania ani odmienić, miemogę,. ani -.tóż, UB aaay się pomiędzy aż o zie. kiaryby do- 
w. innych slowach określić nięznajduję się W.„MOŻNOŚCI. maabot sta uj Radzie obeznany: był -z chowem koni. Najwięcej prawdziwych” 

„ab,,e) J Jeżeli zaś. arabskie konie tak wygodne są w jeżdze dniu: FERAYYRÓW: i praktycznych . wychowywaczy: koni, tylko w Anglii" 
aa się, dla czego: (wyłączając jedynie Króla; Würtembergskiego ZnAl, miinan, Peh got spsigehi i mid diz LET „kij 
- który w koniach, arabskich ma. upodobanie): Wszyscy. Panujący | 5” użyć umie i potrafi po Rem z Brae, RAT TUSZ 
Riążeta, : „magnaci, wojskowi wyższego rzędu i stopnia . dktóżym zaprzęgu najlepszym, naj a > 5 io zaa ŻE 
GA topozwalają. ŻE wszystkich krajach jeżdzą naoryignalnych: trwalszym, jest; 1 do tego wszystkiego ohietylko w Anglji ale ina” 

h koniach, lub „też po, tychże wychowanych jak. równie! | kontynencie używają.g0« Że tó'jest fukt który żadnój wątpliwości” 
angielskich kon A nięulega dowodzi, to, ż6 we-wszystkich. stajniach Panujących-któ* 
ido, swoich] ekwipażów po. większćj części angielskich i koni używają! ieuleg » Ja aE A tsu 

-..W..stajni Cesarskićj w. Petersburgu; znajduje. się obecnie;oko-j| Te .powyżćj wymien > A dać ly 4 eh a_a e 7 ; 
10.2 200. sztuk, koni angielskich pelnej. krwi nielicząc wto ikonis an- | zwiedzałem,,.konie. pełnej krwiedo [powyższy 0 ada 


t tak wielka ażeby“ do-wszys 2 
t FE „| Że.zaś liczba. koni pełaćj krwi nie jes 

AGR B AS i potowe) krwi. „W 8 ABU Gasarza rańeu "| Raje rel Praba NE, EG: mogly, jw wsi Ay 
i „| tychże samych „usług konie: angielskie połowćji trzycżwartej nwi, < 
które ze strony ojca a czasem matki -zawsze: po zę "RÓŻ 
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wioidjă ae mioaa krótkie obj śświekie” PRZEÓGÓWA: 
sa sadya) Każden racyonalnie wykształcony, a zarażem prakty” 


„JK 1 2744220 


reg liczba. NE 8 Gecólnigi Za a - ugiedękie; i 
W. stajni | Króla JAA „podobnież wiele, jest.angielskich -koni:* 
Wszyscy majętni po wielkich miastach „posiadając. «lo. tego. rok 
pod y wierzch i do zaprzęgu angielskich używają.koni. la gaso 
; ‘Zbyt więc śmiałem byłoby zdaniem: gdyby. kto chciał Wo: 
my wać, ze wszyscy wymienieni jedynie tylko z przesądu i uprze-: 
dzenia. „angielskich koni używają i drogą ich płacą, A tem .sememj | -v 
koniach zupełnie. się nie znają. í js] og 
Dla ego. dọ. azyatijeh stad. rządowych , w calój yoga 
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| vas awon enii Taa dzieła ać se 
-OWCZARSTWO POPULARNE. - 
W Nase: (45: ye Rólniczój zeznieścji jak się zdaje kofres- 


pomi tejże Gazety artykuł Pr zegląd polskiej literatury rolniczej. 
Mówiąc o dziele niedawno przezemnie wydanem: Oticzayśtiho po” 


- pularnie wyłożone, tak się wyraził: m0 03 3 


Treść jest bogata; Sposób opisu e popularny i 
dzie się nawet nam należy, że p. Kurowski gospodar ując jak tó 
mówią, całe życie na bruku, tak popularne rzeczy” pisać mo że, że 
wszakże. słusżnićj; pewnie;mnie dziwić się należy, że kortespon- 
dent: śmiał taką pomyłkę co'do gospodarowania - mego przez całe 
życie na bruku, publicznie wyrzec. Jednakże przypisując gó nié 
wiadomości, niepomińąłbym go zupełnie, gdydy nie był w tak 
wielkićj. sprzeczności *z:tem* co w przedmowie do 1go' wydania 
dzieła: „O urządzeniu | gospodarstwa w r. 1826'co do mój prak- 
tyki pd. dialon a powtórzyłem w przedmowie do Owczarstwa* 


gdzie oddając A porba dzieła niemieckiemu" i Oeckeł 


napisałem: 

Kiee:cidtecz proste Abia io dziela p. 'Oeekel niodpówiada- 
toby. wcale celowi: mojemu, wychodząc z téj zasady: iż każda na- 
uka stósować się: winna do-stopnią umysłowego” róożwinienia tych 


dla ktorych szczególnićj massłużyć;-dlartego;*'o"tyle'j je zmieniłem; 
a raczój ` zupełnie przerobiłem, o ile mi się zdawało” być potrze: | 


bnem do osiągnienia zamiaru. Uzupełniłem je zaś w części wlas“ 
nemi w ciągu kilkadziesiąt letnićj praktyki osiągnionemi dóświad- 
czeniami, w części doświadczeniami i potwierdzeniami  znakomi- 
tych gospodarzy i weterynarzy:**: Niech to służy także za ódpo- 
wiedź na bardzo dowcipne rozwiązanie popularnego" sposobu pi- 


sania, Za pomoca: skompilacji dzieł niemieckich! Nad którem roz- 
wiązaniem Sz. «autor <korrespondencji' daremnie sobie główę su- 


szył, kiedy: wyraźnie powiedziałem: sże za głównę podstawę KA 


czarstwa populatnego; wzląłem 'dziełóo niemieckie pi Oeckiel' 


ziAby więc przekonać: autora (Przeglądu © posie w wo 


maczeniu świądectwo, jakie Kodloksko: Pinaka rógóricja Bożka 


ska, raczyła ; mi udzielić po ukończeniu kilko nastoletnićj" dzietża: 
wy dóbr rządowych, a którego oryginał każdego czasu autotówi 


Przeglądu. “lub gdzie wypadnie okazać Some się. Swiada: 
ctwo to, brzmijjak następuje: > 0 o: yy 


»Na żądanie zaświadczamy że p. Nep. Kurova: 'dzierżać” 


wiąc odt: 1812 do r. 1824 klucz Szarołęcki złożony z Wielkiej i 
Małej ardiki, Minikowa, Garaszewa, Czapui, w najwyższym 
stopniu przez poprzednich dzierżawców wyniszczony, doprowa- 
dził w nim gospodarstwo (po zaprowądzeniu płodozmiennego 
rolnictwa) do wysokiój kultury, i okazał się jako myślący i wy- 
soko ukształcony praktyczny gospodarz. W nagrodę czego, po 
oddaniu na czynsz włościanom całego klucza Starołęckiego, otrzy- 


t 


mał. na wyraźny; rozkaz. Najjaśnićjszego. Monarchy „W-wieczystą 
dzierżawę. z.wolaćj ręki folwark Pławce, «który późnićj zowiedzą. _ 
, | Rządu p. Maciejowskiemu (swemu Szwagrowi) odstąpił.—Poznań: 
d. 1 kwietnia 1828 r. — Król. Prus. Regencja Poznańska v ssj 
„Poprzednią i „późnićjszą „praktyką v moją; w "Wilkonie: pod 
Lesznem. i w Chałowach pod Kościanem w Księstwie Poznańskiem 
pomijam. Wszakże byłoby:z wielką „korzyścią dla: rolnictwa na- 
szego, gdyby każdy, wydający dzieła!'o rolnictwie podon świa- 
dectwo ky: wystanie-złožyć. octroi aob ` 
Jan: Neniom nmo 
1, Cesars. Woln.ekon. Tow. Petersbur. i wielu innych czlonek: 


KORRESPONDENCJA. PRZEGLĄDU. 
Z nad Wisły z Kirakowskiego, |" 


Kto' z Bogiem to Bóg z nim, powiada stara przypowieść, ' Otóż i 
je pierwszą korrespóndencją zaczynam 0d podziękowania Bogu 


że ham doózwolił doczekać w zdrowiu nowego tego roku, i poczci- 


wem słowem powitać Was bracia moi zacni. Ziomkowie; i choć 
myslą przytulić Was do serca. Że zaś z zaczętym świeżo nowym 
rokiem wypada wam cóś powiedzieć, przyjmijcieź więc od staro- 
gó serdecznć życzenia, zdrowia, wszelkich pomyślności i. . . .. 
pieniędzy” jeżelić tak gwaltem ich pragniecie, bo-o ileto zapamię + 
tam i slyszałem "6d starych ludzi, złoto to rzecz djabelska, wabik 
na ludzkie dusze, na dzwięk czerwonych 'czątych, ze- śmiechem, 
piósnką wustach a kielichem wręku, idących w piekielne otchłanie 


„na wieczńą służbę u” belzebuba. Takich jednak pieniędzy wam nie 
: życzę, choć zostawiwszy sumienie na boku, można się niemi i dziś 


nie jednemu 0błykać, ale wam życzę pieniędzy które daje praca 


.rządność, |oszćżzędność, ład domowy irozuni oparty na wyksztal- 


ceniù- skierówańem do zawodu naszegó* gospo darskiego. Więc ci” 
Gospodarzu życzę, abyś nie idąc za przykładem pana Mateusza z 
Wolnych Żartów, pisma ćhóć przez Bocianów Polskich wydawa*- 

nego, ala niezmiernie POGZEWCEO i kochańego, mie Ticzył w domu 


| każdej grudki:soli; 'najmnićjszćj makułki mąki, lub' ziarnka kaszy» 
bo toi paskudztwo i i niemczyzńą cuchnie; śle ci życzę abys: wy. 


Pędziwszy”z niego nówożyttiy żbytek, owych! fagasów z galonam. 
i blachami herbowemtbu' ko nierzy, à z dziurami u butów; z, bulg 
w gębie;/a czczym żołądkiem; Owe fioki'i koki} kobiete, co nie war- 
tez pajęczyny? a czystem: obrączkówem każą się płacić złotem, owe 
zamorskie trunki eo to w nich diiżo szumu i puku, a kiesżćń po 
niech pustkami dzwonii woła: kuku! ówe wreśzcić Jandary, Karety 
angielskie habety, ćo jak potyrkają to mawet pies nie ma co na nich 
ogtyść owe zjazdy: bachandryjne,*sute bale, ‘ wysadzanie się na 
pana słowem wsżystkó, co ani naszej przeszłości, ani obecności, a- 
pi naszćj! kieszeni nieprzystój, 4" zabrał „SiĘ sżczerze do. pracy, do 
starunku, do'ópieki nad Tudetu; „ obórką, stajeńką, do rachunka” 
z'kródką i główką, a znajdą | się © „pieniądze i spokójność. i bę= 
dziesz prawdziwym panem, gdy dziś: choć" ci jaśnieją, | to chyba 
szydestwa, aby Się lepiej przyjrzyć twojój A 


-m 52 ese- 


29) Uobieizas pahi gospodyni życzę, aby%:bylas całego "domu 
prawdziwą:koroną, ale'broń Boże cierniową: vieswarliwą,; niepis= 
© kliwą,niekrzykliwą, cóv chuczy-po wszystkich: kątachii zaułkach 
domowych; jak bąba: rokoszująca po bruku,albo wiecznie:stęka 

i kwęka, jak nieprzymierzając indyka która: zawsze lamendzi i: bie= 

duje. Ale ty zasie umieściwszy: Boga w sercu; kluczyki ałóż; za 

pas; gróbsze obuwie na nóżki, i dreptaj tórdo chlewków;do logio: 
du; do kurników, do kuchni; tu pópraw, fam naucz, tu pochwał, 
tam napomnij delikatnie, tu:się uśmiechnij, tam znów gdzie warto 
skrzyw bnzię jak na męża gdyscięty od sąsiada" lub z miasteczka 
wiaca do domu. Słowem: bądź opatrznością i duszą:domu, ale za- 
cazem i sędzią jego sprawiedliwym 'choć surowym: a przedewszy- 
stkiem unikaj zbytku w stroju, owych przesad krynolinowyeh co 

v głapie i monstrualne; owego sadzenia się, na. makaty i adamaszki 

gdy w szkatule pustki, "wiedz bowiem że wiedzą sąsiedzi jak kto 

siedzi, a biedy: domowej nawet perłami i brylantami %v zańsznicach 

i łańcuchach, 'przed. ludzkiem*okiem nie zasłonisz; szydło zawsze 

choć w worku koniec pokaże, a bieda to:strasznie szpilkowatćjna 

tury, mie zasłonisz jéj niczem przed ciekawością ludzką. Według 
więc stawu niech będzie gróbla, a lepsze i pięknićjsze «skromne 
płócienko: zapłacone w sklepie gdy się'nikomu nic nie należy, niż 
jedwabie i ciężkie materje na kredyt wzięte, kiedy'egzekutńik za po- 
datki: siedzi ma karku, Towarzystwo dusi administracją, ludzie 
piszczą i upominają się, a komoraik tradujei plądruje. Ludzie nie 
dzieci, powierzchownością ich pańską nie oszukasz, a choć w oczy 
skłanią się przed twą wielmożnością, za oczy:rozśmieją się, ob- 
mówią i wyszydzą, żebyś spalił się od-wstydu gdybyś chóć opo- 
łowę tego usłyszał co ludzie wydziwiają na owych podobnych do 
aktora, występującego w roli królewskiej: na scenie majestat i:Ko: 
rona; a w domu lzy i ca ira so co żyje żebra byś ai 

rachował. s 

Jeżeli zaś oboje macie dziatki, wpajajeie w:nie od dziecka piza 
“nanieże każda praca jest zacną, ijako taka uszlachetnia człowie- 

ka, że tylko próźniactwo jest grzechem a nawet hańbą człowieka, 

bo mikt' niema prawa byćspasożytem "i" ciężarem społeczeństwa: 
próźniak zas jest i jednym i drugiem, choćby 'chodził=w sajecie:a 
tysiące rąk. poruszały się' na jego: rozkaz. Przytem'w dziatwę swą 
wpajajcie że mienie wasze to mie teh, że może być sstracońe wolą 

i ódpustem Bożym, a nauka jakićj pracy, pozostanie ńa' wieki i da 
zawsze chleb i utrzymanie: Niech synowie: wasi wedle usposobie- 

nia nańczą się być gospodarzami, artystami, kupcami, rzemieślni- 

kami, byle! nie pańiczami' paplącemi koszałki opałki "po francuzku 
lamiącemi karki na wyścigach, szlifującemi bruki Warszawy lub 

Paryża. a potem „połającemi na posagi panieńskie. Córy zaś Wasze 

„Saski sd na dobre i rządne Żony i gosposie, talentów w nich 

nie gaście, bo i te czasefń chle b dać mogą, ale nie róbcie jak to 
; dotąd się dzieje, jedynym celem ich edukacji. Paluszki niech mają 
ż naszy t6,_główkć zajętą ogniskiem domówem, nóżki spracowane za- 

biegam "6koło gospodarstwa a w'ten czas choć biedak się zdarzy; 
dać BA” dziewcze w dmie Boże, pobłogosławić, bo mając rozumi 
ćhęć dó'pfacy; tocaka Żona z. se dwa R i wniesie w ' = 

BZowski Szczęście i wescłe. ` 


-ob sQtóżr|tego wamłżyczę zaćni bracia Ziemianie, ćo: «gdy wyko» 
nacie; pieniądz cudzożiemski nie wykupi naszych wiosek bo dot 
statek wejdzie pod nasze strzechy, i kraj T wzrośnie "wo zamos 
źność'a nawet bogactwo. :* Sz 


iiey drójękyś: 


PRZRGEĄD PISM ROLNICZYCH PERJODYCZNY CH. 


Roczniki żożżdwewó fearon ia Tom XXXI poszyt 65 
Zeszyt ten rozpoczyna sprawozdanie Komitetu! (Towarzystwa role 
niczego: © rozdania nagród” przez; toż! Towarzystwo 'w r. 1858 
przyznanych. ` Po przedstępnych uwagach poświęconych wykdza- 
niu ważności ustanowionych nagród i czynności 'w tym razie Ko- 
mitetu; sprawozdawca: "przechodzi do rapportów korresponden: 
tów i powiada, że chodiaż doniesienia te są'w ogóle krótkie i'su+ 
che a przecież interesują prawdziwie. Krótkość zaś ta i suchość 
nie zadziwią nikogo, gdyż pochodzą częścią z delikatnego uczu: 
cia osób najczynnićjszych, i z tegó zapewne szacunku godnego 
mniemania, ze kiedy się wszystko poczciwie i PSE źrobiło 
mnićjsza o to jak jest opisane. 

Rozdanie ‘nagród głównie odbyło się w *pierwszój połowie 
września, Święto Matki Boskićj Siewnćj (d. 8 września) było dniem 
ptzez najznacznićjszą stosunkowo liczbę tych aktów uroczystych 
uświetnionym. “Solenne nabożeństwo rozpoczynało je, a kazame 
duchownego ozńajmiało pochodzenie i znaczenie nagród. 

Samo wręczenie następowało obok kościoła nasmentarzu,za odpo= 
wiedniem przemówieniem korrespoudenta “okręgowego lub które= 
go z członków delegacyj; nagrodzeni ódbierałi listy pochwalne i 
patenta do medali, z rąk najstarszych < wiekiem lub powagą oby= 
wateli albo duchownych. W niewielu: tylko okręgach odbyło się 
wszystko w murach kościoła, w ogóle zaś thrmy były tak wielkie, 
miejscami do -6 tysięcy dochodzące; że Żadnaby ich u nas nie po- 
mieściła świątynia. W niektórych mićjscowościach delegacja i lud 
udawały się przed plebanią lub dwór właściciela dla dopełnienia 
zapowiedzianego w kościele aktu:  Upopularyzować i podnieść 
zńaczenie. Towarzystwa rolniczego: przeż "opowiedzenie jego” po- 
czątku dążeń szlachetnych,” wykazać wysoką « wartość ` pracy 
skromnej uczciwej i-związek jój z najwięk szemi interesami -spo- 
łeczńemi, zaufanie i przychylność ludności pracującćj ku panom 
i przełożonym; tych zaś nawzajem czynną nad włościaninem i słu* 
gą opiekę, jako konieczne warunki pomyślnego bytu wićjskiego 
zalecić, przełożyć nieoszacowany pożytek domów-ochrony, waż- 
ność: wreszcie samych nagród, i obdzielenie 'onemi wszystkich 
okolic kraja “dobrze uwydatnić; to były, temata: tas przez duchos 
wnych jak i świeckich mówcówrozwijane.- ; 
*„Podobna uroczystość jakaıti;będżie miała miejsqe,« OWAK 
da jeden z korrespondentów w. przymówieniu swem po skończo- 
nem nabożeństwie; „odbywać się ma w: Ciągu tego miesiąca w 74 
okręgach kraju naszego. Towarżystwo rolnicze chciało w osobacb 
waszych uczcić poczciwą pracę 'w każdym zawodzie, chciało wy= 


ć > O 


kryć wasze zasługi "i podać: do wiadomości całego kraju. Na do- 
wód tego ńdzieła wam list pochwalay:lub medal, który powinniście 
przechować, .i jako: najpięknićjszy /spadek dzieciom wasżym prze- 
kazać. To jest dla was prawdziwy list szlachecki, bo świedectwó 
waszój. szlachetności, * ź 

innem zaś mićjscu duchowny mówca takie daje tłuma- 
czenie Towarzystwa rolniczego. 

Panowie wasi utworzyli między sA Towarzystwo czyli 
bróeiwo, którego celem jest wspieranie rolniętwa iw. parze, chodzą: 
cego z niem dobrego bytu waszego. Odtąd więc nie ma być ró- 
Źniey w. tój wielkićj praty naszćj; my wszyscy zarówno: wszelkich 
sił „i staranności |dołożyć musiemy:. kaźdy z. nas duchowny, czy. 
świecki; pan czyysłużąej, każdy gospodarze swą rodziną: i-Qz6-. 
ladką, słowem my w%vszysty około tój ukochanćj ożiemi współpra- 
cownicy,, podajemy dziś. sobie dłonie. bratnie, w ;zgodzie 1 w milos 
śei Dpolączmy: siły:iprace, pođddżmýy poprzeć takspiękne. cele-na= 
szego Dowatzystwa rolniczego. "Niech każdy żonas czem kto może 
àig składa: prźeą, W, AR spleen, MAJKA spostrzeżć- 
niemi tet; 

«= W inneem n mówi RTT śą Bea 

$ —Wy kochani bracia, wy wybrańcy: : calego: powiatu, wy gor 
dni jestescie aby was uściskać, do serca przycisnąć, bo+wy*por 
znaliście stanowisko waszć na ziemi, wy /zrozumieliście. odwie- 


| szą Btrzechę, aw kieszeni na wypadek zapasik. Tylko dó tego 


| bo ma to:potrzeba by: jeden drugiego: uczył, 


gdzieindzićj ludzie śpiewający: nie dószli: bona to potrzeba pracy, 
a teh cosmało umie 
żeby: mędrszego słuchał; «jeden drugiemu ożeby sprawy: nie-psu, 
służący: żeby byli: wierni; poddani sumienni; «panowie.leo się sła- 
wnym 'a inńych'harodów gospodarstwom napatrzyli, żeby się daS 
radzali: społem; +à wieśniacy żeby szli: za panami mibyssstarszymi: 
braćmi; tak jak tego «obowiązek jest święty i Bóg tego" wiyniaga!) 
Stworzył On tę ziemię,  ziatno,” zwierzęta, drzewo i żelazo, «a/do 


ladzirzekł: niby:! dałem wam rozum, to przemysłajcie,sdałem moe 


wę więc'się radzcić, i dałem: wam ręce, 'więe' pracujcie, bnat to 
wszystko =` szem: wam: serce, -więc „Mhiev i sami sPiniajara siebie 
kochajcienw..(5 sy 7 d ujorie w NAg tsdliau asilia 

s Wyszaśęto:te: mego drisiaj dóśtowieśśi] Sigana 
ztąd” pysźnić mie godzi, broń Boże, : bo pycha - grzech cięzki. Nie 
mówcie-do nikogo, mhie dali nagrodę, 'a:tobie nie, alè tak drugim 
powiadajcie; 'eo mniec spotkało dostanie się i tobie, /alev pr > 
ców Ri poczciwy: sumienny. * Í o nalo 

>o Nagrodzeni dostępowali niekiedy "Re uśdiśmiedia , zi 
mówcy łub wręczającego nagtody.. W kilku mićjscach zaproszońo 
tych ubogich synó w.gminuodo jednego z.panamistółu, gdzie najr 
poważnićjsze sosoby: tvznosiły toast za ich zdrowie’: Okazane pos 
szanowanie: dła'nagród, nie mało się: przyczyniło «do podiwyźsze, 


cznie sądy Opatrzności, że miłodsi bracia biedwiejsi,. starszym bo- | nia wrażeń i zaimponowahia ludowej imaginacji, -Tu je widziano: 


gatszym służyć powinni, «i aby umocnić «ten «węzeł lączący . was 
z nimi,jako. starszymi braćmi, stąraliście się:tego. rodzeństwa dor 
wodzić ciągłem d o mich przywiązaniem. Gdzie:tylko pokażecie te 
znaki. dziśrwam udzielone, Pidonia przyjmą 2 obwartemi:zę- | 
kami i podadzą: kawalek chlebac««o *I-do.was/to bracia „kochani 
zastosować; możńa jsłowa! wsotielii Słudzy. wierni, ponieważ 
w małych rzeczach: byliście dwiernynii nad; wiela: was postawię. 
Wnijdzeje-dó wesela panów waszych, Na/.was-zaś obywatele; od 
dziś, wszystkich. ludzi: obrócone, oczy: zostały; Święccie „im radą 
i przykladem: was pan Bóg: wznióśł: hie/dła: tego abyście. swoieh 
pożytków pilńowaliale dla ludu, który wam pan: Bóg powierzył, 
abyście mu: sprawiedliwość, którą ód pana Boga macie, spuszcza” 
kie „Cieszy się niepomału ojciec ismatka* mówi jony: kaznodzie- 
jwękiedy zgoda! pomiędzy: cdzięómi (W'domu ich kwitnie, <kiedy 
młodsze chętnie «ustępują i usługę. niosą starszym: i! wszystkie 
wzajemnój przestrzegają ściśle: miłości, Słuchajcie bracia! Swiat 
toodom także; gdzie niebieskim Ojeemyjést Bóg, A: gałobiesk m „Mats 
ką Najświętsza:Panienka dziećmi zaś. są ludzie.» 1 

ogo  Przedewszystkiem: wiedzcje żerziemia: podziw nietylko = 
łe; jako' zwyczajnie; ośle daleko więcćj. pożytku przynieść może, 
gdy sięją stosownie *doprawi, kiedy: narzędzia wolnićze-zręczhićj- 
sze i Szykównićjsze <będą,: a i dobytek: także ulepszy się. w razie 
jeżeli wychowanie da się mu'umiejętne: tak, że gdzieindzićj, | «w in- 
nych narodów, to już i-kłós |plennićjszy:'i trawa łączna wyższa, 
koń, wół a krówka, rosléjsza si owieeżka: (cieńszą ma: wełnę, - i 
pszezółka mió tak- przepadzista,: i stawek czystszy a:rybek «w nim 
mnóstwo; 1 ha choroby: | bydełka leków 'uchronnych nie brak, ia 
ludziach piękniójsza: sukmana;:i strawę meją lepszą,:i wygodniej- 


a EE O OO OO O O O ZO ZZ Z O O 


przed wielkim ołtarzene nacosobńym śtóle przez cale nabożeństwo 
leżące: - tam «jesobywatele w:assystencji «duchowieństwa nieśliz 
kościoła,” tam jew :złocone' oprawiono ramy, i biskupie uświęciło: 
je błogosławieństwo. Możnyim właścicielom szlachetne uczucie: 
dobry takt natehnęły : myśl.przyłączenia się. do. podwładnych ii 
niźszych,« potównania się z niemi.wpewaym względzie a;zarązem, 
uszanowania przez to powagi Delegacji: godzi się i należy tak; 87 
BRE a ważny przykład obwieścić. w ii ałodo èss ilszoł 

oŚwietność uroczystości w. raa miéjscagh! AGA es 
A Jiwystawy bydła i konie t wyścigów, : współudział zaś 
tak: czynny duchowieństwa naszego, rozdańie nagród zrobił prawe 
dziwą uroczystością ludową. Jeden | proboszcz zaczyna, nabożeńr , 


stwo ed modlitwy na ihtencję: dowatzyistyja inny: nagrodzonych 


wieśniaków "na honorowe w kościeleanićjsce do, pierwszćj ławki. 
zaprasza, albo ma -plebanji częstiije; « tam bacząc, na tłum nadzwy-. 
czajny. dwaj razem. kazaodzieje, jedón w kościele „drugi zewnątrz. 
do loiókawego «i pobożńego: ludu przemawiają; indzićj znowu lis 


stj pochwalne i święcą 'wiyżsi dostojnicy u kościoła: i pajėyerliwigji i 


w uroczystości calój uczestniczą. EEE 
/Werażenie )z téjaroczystości ludowej siazodzieć było Rade 


zadziwienie: i niedowierzanie; z taza potem , wzruszenie i rozrze- 


wnienie które nagrodzeni zwłaszcza, samemi tylko łzami i ukłoną+ 
miwytazić potrafili, choć zdarzali się i tacy. co się zdobyli ma, 
kilka-słów w których zapewniali, że otrzymane nagrody będą. dla, 


nich zachętą do-większych usiłowań. W tkumach ciekawość i Tåg 


: Źne;domysły ci tłoczono się do; szczęśliwych wybrańców. żęby izon 
| baczyć;czy «to.prawdziwe,nagrody i co za nagrody, czy w samój, 
rzeczy pieniądze im dano, czy to być może, żeby oni nawet bisd 


aa 


ludzie zwrócili na siębią uwagg, żeby ich dobre życie i dbałoś 


—_ 


ć | zashiszać mie:śtracąc ńa ilości. pierwiastki: oukrówego; że do 


o pańskie lub własne mienie nagrody zjednywało. Rozumiejąc ; feńmentu używać*należy żamiast. droźdźy piwnych begazu, to jest. 


take: usposobienie niektórzy oby watele nag 


mawali, wprzód pieniądze. z kopert i wysoko do góry. podniósł:.. 


, szy xgkę, całemu pokazywali zgromadzeniu. 


grądy wręczający,wyj | fdsów z odpędzonego gorgo: że wreszcie próby. robić: potrzeba ta: 


całym, aparacie parowego. -pistotjusza i że trzeba użyć ”praśsy: dla" 
wysledzenia, czyli całe łodygi, lub ezyli sók z nich wycisnięty pos 


Z jedvego tylko okręgu doniesiono, że i nagrodzeni i reszta , pomyślniójszą da, fermentacją, a zątemyi - powiększony wydatek :0= 
obecnych- z zupełną obojętnością, akt. rozdania przyjęli, z ipnego | lkąwityubosso w on 


zaś że. zawiść «kandydatów. nie nagrodzonych. uwagę. zwróciła, I | 
| przesłał-w.trzech flaszkach najpierwsze w kraju naszym otrzyma: 


tamterhu (i temu nie będziemy się. dziwili, ani. w ogólnościspodda- 
wać | się złudzeniom, jakoby. się juź; coś bardzo stanowczego i zna- 
komitego sprawiło. z sia Ža l 

Sorgo cukrowe, Pan Wincenty Matuszewski po wymienieniu 
wszelkich pożytków dających się otrzymać z tej rośliny, a tro- 
skliwie pozbieranych z: pism. zagranicznych, przechodzi następnie 
do opisu własnych doświadczeń, które w treści podajemy, 

Pan Ludwik Delavaeu, powiada autor który w r. 1855 od- 
bywał.w Odessie próby z tą. tam chodowaną rośliną twierdzi; że 
z jednego morga tejże można otrzymać 720 garncy wódki: zaś pa- 
nowie Köhler i Tardeau którzy w tym samym roku odbywali pró- 
by w południowćj Rossii, podali, że z jednego morga otrzymali 
1080 garncy wódki. Podług pism zagranicznych z jednego morga 
zasadzonego cukrowem sorgo, można. otrzymać dọ 80 centnarów 


cukru, przytem wyrażono, że to nie jest na papierze z matematy- 


Skutkiem tych prób odbytych, autor na wystawę do Łowicza! 


ne. próby okowity czystćj, bez żadnego obcych -ciał mięszania 4) 
bez żadnego oczyszęzenią, bez. użycia: węgla lub sposobów. do 
gdańskich wodek; nżywanych. © Okowita; z sorgo «ma w istocię, 


| smak do francuzkićj wódki zbliżony a próby z korzeniami: doko=' 


nywąć się mogące dają nadzieję, że. i» musujący trunek tak: samo 


| jak:za granicą z łatwością uzyskamy» 


Pług żelazny z modelu fabryki: w „Fałkowie przez Klemensa 
Krzysztoporskiego. alx GB! 

Pług jakakolwiek będzie jego konstrukcja, może i powinien 
być wyrabianym we własnem gospodarstwie. Wierny tćj zasadzie 
autor przysłał plug na wystawę Kowicką wyrabiany u niego we 
wsi Kruszewiez własnego drzewa przy pomocy mićjscowego sztel- 
macha i kowala. W plugu tym grządzielnia jest brzozowa daleko 
grubsza niż zwyczajnie używana, i odkładnica z blachy grubszej 


czną scisłością obliczony dochód, lecz” że to jest fakt niewąt- | ważąca fun. 81/2, kiedy inne ważą fun.5'/2. Formę lemiesza i od- 


pliwy przez agronomów pierwszorzędnych francuzkich, z prakty- 


kii doświadczeń na obszerną skalę z niezwykłą dokładności4-Su--4 


miennością i zoajomością przedmiotu sprawdzony. Autor więc ro- 
zważywszy że.sorgó, cukrowejako, pochodzące, z gorętszych klima- 
tów ze wschodu choć nie może w kraju naszym dojrzewąć, to 
przecież może dawać soczyste cukrowe lodygi a sok ten właśnie 
przez formacją nasienia wyczerpuje się: Że _nasienie można kupić 
w Moskwie i Odessie funt po, rs. 2-a w. Warszawie po rs. 3:Że gorzel- 


gie nie przynoszą zysku tylko- stratę a musiemy jednak pędzić ha. 


gorzeluiach dla karmy inwentarza: że funt nasienia wystarczy „na 
wóchset prętowy mórg, a pięć Tubsześć takich morgów może ham: 


dać wódki od 4do B tysięcy garoy: że wzószcie wyrabianie cukrujeśt 


latwe: bo sok przez wygótowanie. ną syrop i cukier łatwiej się” pze- 
robi; otóż rozważywşzy to wszystko autot obsiewał na inspektach 
i na grzędąch aby! mieć wcześnićjsze i późniejsze przez lat 3. Przy 
fem od lat ośmiu pracuje nąd chodowaniem zwyczejnój /kukury- 
dzy, a odlat trzech żasiewą ząb koński i przekonał się, że roślina 
ta daleko więęćj mieści w sobie soku cukrowego, niżeli zwyczaj- 

kukurydza, a nawet może więcćj niż sorgo cukrowe, „gdyż á je- 
gk:  ginćj lądygrw obecności autora kwaterkę goku cukrowego bez 
> prasy gamą ręka wyciśnięta. ia | (za 


$i | Zaciery robione były w  razmaity sposób, to z liściami w 
Bietzcą, to bez liści; to na' zimno, to na gorąco, to wprost, tó za 


pomogą lugowaaja, ij skutkiem tego aitor przekonał się: że Wszy- | i i pługi 
à Sa i go uczyniło nowinę przygotowaną do właściwćj orki pługiem zwy=' 


kiii te rośliny zdolne są wydawad okowitę; że (sorgo tak sąmo 
wydawać u nas będzie 9 kowitę na; 68 stop. Tralesa: żę najpierw 
* użytku na gorzelnią dojrzewa Kukurydza a po nićj koński żąb, 


fzłp:I9 g.34., —— 


kładnicy nadaje się za pomocą kowadła, odlanego z modelu na 
których te części pasowane nabierają potrzeb nego w) gięcia. Lży 
cie na odkładnicę blachy, nie zaś odlewu z surowcu jest w tem 
praktyczniejsze że pług cały staje się lżójszy, że odkładnica z bla- 
chy daje się wygódnie sztukować”lub załatać, że wreszcie blachę 


|) w każdym sklepie kupić można, a po surowiec trzeba poselać cza- 


sem daleko. Sam plug kosztuje złp. 33 g. 5, przodek zaś do niego 


Radło z przodkiem do prucia nowin. W okolicach Wlocła- ` 


wka narzędzię to z wielkim, używane było skutkiem. Autor po- 


siadał odpadki leśnej na gruncie mocnym/gliniastym, pełnym pni 
e pop 5 DENY MIE stym, pełnym p 


Psosnowych i dębów: dwustoletnich, obok były chrósty dębowe 
laskowe, osicowe, przeszyte takimże. dizewemi od 30 do '60 le=- 
i tniem. Chrusty, od wieków przyciqane tworzyły "w. ziemi sieć ko- ż 
|rzeni;ciągle świeżych i ciągnących soki z ziemi. Pnie wykopywa- | 
'nó poobóinawszy | korzenie, i puiaczki „wówmież” wydobyto, ale żar. Š 
dnym pługiem, żadoem narzędziem, nie było można ani na krok | 
Czjemi poruszyć pod * przeważającą ilością: korzeni grubych na 41 


5 cali na gruncie do itego ciężkimi mocno zadarniowanym, Nóż 


| do orania nowiny p. Lilpopa na nie się nie przydał, i dopiero ra- 


dlo w mowie będące wyprowadziło autora?z kłopotu. Zaprzężono. 


| do niego koni 6 silnych, i prując ziemię. pasami w odległości ło- 


kcia jednego, pas od pasa naprzód w podłuż a potem w poprzek. 
Radło przerywało lub wyciągała z ziemi najgrubsze korzenie, i 


p 


*czajnym, fa to tak dalece, że zorawgzy na zimę tę równinę, „już na 


drugi rok można ją uprawić; było dostatecznie i siać na nićj psze- | 


Dúcü dopiero "cukrowe sorgo: że „łodygi sorga dają się | nieę. Opis radła tego podany będziejw następnym nrze. Roczników, = 
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